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1.Instalación de ruedas

Alinee el perno de la rueda con el orificio de montaje en la parte inferior del carro e inserte la 
rueda. Inserte el tornillo en el orificio de montaje y apriete el tornillo en sentido horario.
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2. Método de uso de las ruedas

Bloqueo de la rueda: después de empujar el carro de anestesia hasta la 
posición deseada, pulse el botón ON con el pie y bloquee la rueda cuando oiga 
un «clic», como se muestra en la figura siguiente.

Desbloqueo de la rueda: pulse el botón OFF con el pie y desbloquee la 
rueda cuando oiga un «clic».
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3.Exclusión de fallos

Averías comunes Causas probables Métodos de exclusión

Dificultad para mover 
todo el carro

1. La rueda está bloqueada sin 
soltar el freno
2. La rueda está dañada

1. Suelte el freno, compruebe 2.1
2. Sustituya la rueda, compruebe 1.2

4. Mantenimiento

1.Para utilizar el carro de anestesia de forma segura, es necesario realizar inspecciones de 

seguridad periódicas. Se recomienda comprobarlo cada seis meses para asegurarse de que las 

conexiones no están sueltas y que todas las operaciones son normales.

2.Cuando el bastidor del carro de anestesia envejece y alcanza un determinado tiempo de 

mantenimiento, las piezas metálicas y plásticas del bastidor del carro de anestesia pueden 

reciclarse.

3.Evite rayar el panel con aparatos de ángulos afilados o cuchillos durante el uso, y límpielo con 

frecuencia para mantenerlo limpio y seco.

4.Si el panel se mancha accidentalmente, se recomienda limpiarlo. No utilice productos químicos 

alcalinos o corrosivos para limpiar el carro de anestesia, ya que podrían oxidar la superficie de 

acero inoxidable.

5.Compruebe regularmente las ruedas para evitar golpes o sobrecargas, ya que podrían dañarlas.

6.Está prohibido forzar las ruedas para frenar, ya que esto podría dañar el sistema de frenos.

7.El desgaste de la superficie del neumático de la rueda se puede detectar mediante una 

inspección visual. Es posible que se enreden hilos y otras acumulaciones alrededor de la rueda; 

retire los pernos y las tuercas de la rueda, limpie los residuos y compruebe si el cojinete de la 

rueda está dañado. Si las piezas no están dañadas, se pueden volver a montar y utilizar.

8.Para determinar si la rueda debe sustituirse en función del tiempo de uso y el desgaste, puede 

sustituir las ruedas y asegurarse de que los pernos y las tuercas de los ejes estén bien colocados 

y conectados. Si es posible, utilice arandelas de seguridad o tuercas de seguridad para ayudarle 

en este proceso.

9.En el caso de las ruedas con freno, es necesario comprobar periódicamente que los frenos 

funcionan correctamente. Compruebe los frenos una vez al día o antes de cada uso. En el caso 

de un carro de anestesia equipado con varias ruedas con freno, solo se puede bloquear una 

rueda con freno a la vez, lo que le permitirá intentar empujar el carro de anestesia y comprobar 

también
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Compruebe si el rendimiento de los frenos de cada rueda es correcto. Si la función del freno falla 

debido al desgaste o a daños en las ruedas, sustituya inmediatamente las ruedas y vuelva a 

comprobar el sistema de frenos.

10. Si el mecanismo del sistema de frenos de la rueda está dañado y es necesario reparar o 

sustituir el freno, póngase en contacto con nuestro departamento de posventa o con un 

distribuidor autorizado de nuestra empresa. Cada vez que se sustituyan los frenos, se debe volver 

a comprobar el funcionamiento de los frenos de las ruedas.

5. Embalaje, transporte y almacenamiento

1. El embalaje del carro se realiza de acuerdo con el contrato o la norma del producto.

2. Evite las salidas precipitadas, las vibraciones violentas y proteja el carro de la luz solar y la 

lluvia durante el transporte.

3. El carro debe almacenarse:

a) Temperatura ambiente: +5 °℃ ~ +40 °℃ .

b) Humedad relativa:≤ 85 %.

c) Presión atmosférica: 70 kPa~ 106 kPa.

6. Servicio posventa

1. Conserve los archivos que vienen con la máquina y las facturas de este producto, ya que 

deberá presentarlos cuando la empresa realice la garantía y el mantenimiento del producto.

2. Si surge algún problema durante el uso, póngase en contacto con nuestra empresa a la mayor 

brevedad posible para que podamos proporcionarle asistencia técnica y servicios de 

mantenimiento precisos y rápidos de forma oportuna.

3. A partir de la fecha de venta, si el producto se rompe o se daña debido a una instalación y uso 

correctos según las especificaciones, el producto disfrutará de un año de garantía gratuita y 

servicio de mantenimiento de por vida con el «certificado» o la factura.

4. A partir de la fecha de compra, si el producto está realmente dañado o no funciona 

normalmente debido a problemas de calidad en el plazo de un año, la empresa proporcionará a 

los usuarios una reparación gratuita del producto.

5. Servicio de por vida del fabricante: JIANGSU SAIKANG MEDICAL EQUIPMENT CO LTD
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MODEL:SKR-CT750-1 | REF.: 319-SKRCT750-1
CARRO HOSPITALARIO Y MÉDICO / MEDICAL TROLLEY / CHARIOT MÉDICAL /
CARRELO SANITARIO / CARRO MÉDICO / MEDIZINISCHER WAGEN

Jiangsu Saikang Medical Equipment Co.,Ltd
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SUNGO Europe B.V.

The Netherlands

LOT:

No. 35, Lehong Road · Zhangjiagang (Jiangsu) · China
+86 18021231901

sales@chinasaikang.com
www.saikangmedical.com

Quirumed S.L.U. CI B97267405
C/Corretger 117 Pq.Emp.Tactica,Paterna,
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